Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1986. gada 24. septembra Direktīva 86/489/EEC, kas groza Direktīvu 77/794/EEC, kurā sīki izstrādāti noteikumi, kā īstenot dažus noteikumus Direktīvā 76/308/EEC par savstarpēju palīdzību prasījumu, kas radušies no darbībām, kuras ir daļa no Eiropas Lauksaimniecības vadības un garantiju fonda finansēšanas sistēmas, piedziņā, kā arī lauksaimniecības un muitas nodevu piedziņā, un attiecībā uz pievienotās vērtības nodokli 
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu;
ņemot vērā Padomes 1976. gada 15. marta Direktīvu 76/308/EEC par savstarpēju palīdzību prasījumu, kas radušies no darbībām, kuras ir daļa no Eiropas Lauksaimniecības vadības un garantiju fonda finansēšanas sistēmas, piedziņā, kā arī lauksaimniecības un muitas nodevu piedziņā, un attiecībā uz  pievienotās vērtības nodokli¹, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktu, un it īpaši minētās direktīvas 22. panta 1. punktu, 
tā kā

1) Komisijas Direktīvā 77/794/EEC², kas grozīta ar Direktīvu 85/479/EEC³, ir sīki izstrādāti noteikumi, kā īstenot dažus Direktīvas 76/308/EEC noteikumus; tā kā Direktīvas 77/794/EEC 20. panta 2. punktā ir noteikts, ka palīdzības lūgumu nevar izteikt, ja prasījuma summa ir mazāka par ECU 750, ja vien lūgums neattiecas uz tāda prasījuma piedziņu, kas radies tādēļ, ka izdarīts pārkāpums kādas darbības laikā, vai saistībā ar kādu darbību, kas veikta  preču aprites režīmā Kopienā, kas ieviests ar Padomes Nolikumu (EEK) nr. 3/844, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktu, un tādā gadījumā minētā summa ir ECU 200;
2) ņemot vērā administratīvo izmaksu pieaugumu kopš 1977. gada, minimālā summa, kas noteikta, lai varētu iesniegt palīdzības lūgumus, būtu jāpalielina līdz ECU 1 500, izņemot iepriekšminēto īpašo gadījumu, kad minimālajai summa jāpaliek ECU 200, lai nodrošinātu Nolikuma (EEK) nr. 3/84 noteikumu pareizu īstenošanu;
3) šajā direktīvā paredzētie pasākumi atbilst Prasījumu atgūšanas komitejas atzinumam,
IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.
1. pants
Direktīvas 77/794/EEC 20. panta 2. punkta pirmo teikumu aizstāj ar šādu:
"No 1987. gada 1. janvāra palīdzības lūgumu nevar izteikt, ja attiecīgā prasījuma vai prasījumu summa ir mazāka par ECU 1 500."
2. pants
Dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, lai līdz 1987. gada 1. janvārim izpildītu šīs direktīvas prasības.
3. pants
Katra dalībvalsts informē Komisiju par pasākumiem, ko tā veic, īstenojot šo direktīvu. Komisija šo informāciju paziņo citām dalībvalstīm.
4. pants
Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.
Briselē, 1986. gada 24. septembrī.

Komisijas vārdā —
COCKFIELD
priekšsēdētāja vietnieks


1 OJ No L 73, 19. 3. 1976, p. 18.
2 OJ No L 333, 24. 12. 1977, p. 11.
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